2

                                                                                                                                                                                                                                                  [image: ]


PRILOG 4 POZIVA NA DOSTAVU PONUDA
TEHNIČKE SPECIFIKACIJE
PREDMET NABAVE: Softver za komunikaciju s uređajima kroz mrežnu infrastrukturu
NAPOMENA: Ponuditelj nudi predmet nabave putem ove tablice Tehničkih specifikacija koja će činiti dio ponude i kasnijeg Ugovora. Ponuditelj je dužan ponuditi svaku stavku kako je tražena u stupcu «Tražene specifikacije i funkcionalnosti». Ponuđeni predmet nabave je pravilan i prihvatljiv samo ako ispunjava sve zahtijevane uvjete i svojstva. Nije prihvatljivo precrtavanje ili korigiranje stavke navedene u stupcu «Tražene specifikacije i funkcionalnosti». 
Ponuditelj obavezno popunjava stupac «Ponuđene specifikacije» definirajući detaljno tehničke specifikacije ponuđene robe (napomena: ponuditelj popunjava tehničke specifikacije upisujući točne karakteristike ponuđene robe, izbjegavajući pri tome popunjavanje stupca samo riječima kao što su npr. „zadovoljava“ , „DA“, „jednakovrijedno traženom“ ili „odgovara traženom“).
(1) Ako Naručitelj koristi mogućnost upućivanja na tehničke specifikacije i uz uvažavanje sljedećeg redoslijeda prioriteta, na nacionalne norme kojima su prihvaćene europske norme, europska tehnička odobrenja, zajedničke tehničke specifikacije, međunarodne norme, druge tehničke referentne sustave koje su utvrdila europska normizacijska tijela, ili ako bilo koji od prethodnih ne postoji, na nacionalne norme, nacionalna tehnička odobrenja ili nacionalne tehničke specifikacije koje se odnose na projektiranje i uporabu robe, pri čemu će svako takvo upućivanje biti popraćeno izrazom »ili jednakovrijedno«, Naručitelj neće odbiti ponudu zbog toga što ponuđena roba nije u skladu s tehničkim specifikacijama na koje je uputio, ako ponuditelj u ponudi na zadovoljavajući način Naručitelju dokaže da rješenja koja predlaže na jednakovrijedan način zadovoljavaju zahtjeve definirane tehničkim specifikacijama.
(2) U slučaju stavke (1), ponuditelj mora u ponudi na zadovoljavajući način Naručitelju, bilo kojim prikladnim sredstvom dokazati da roba koja odgovara normi udovoljavaju funkcionalnim zahtjevima Naručitelja.

Stupac „Bilješke, primjedbe, upute na popratnu dokumentaciju“ ponuditelj može popuniti ukoliko smatra potrebnim.
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	Softver za komunikaciju s uređajima kroz mrežnu infrastrukturu

	1. PLATFORMA (OPĆE FUNKCIONALNOSTI)

	1.1.
	1. Upotreba softvera u Sartorius umjerni laboratorij, kao i za servis na licu mjesta (umjeravanje na terenu) 
2. Podrška umjeravanju klipnih volumetrijskih uređaja u skladu s PREPORUKAMA [footnoteRef:1] [1:  PREPORUKE – Norme i procedure( mjeriteljski i tehnički zahtjevi)] 

3. Potrebno je uzeti u obzir najnoviju verziju PREPORUKA
4. Podrška umjeravanju neautomatskih vaga u skladu s PREPORUKAMA
5. Potrebno je uzeti u obzir najnoviju verziju PREPORUKA
6. Podrška umjeravanju mase(utega) u skladu u skladu s Preporukama
7. Potrebno je uzeti u obzir najnoviju verziju PREPORUKA
8. Softver podržava umjeravanje vaga, utega, pipeta, dispenzera i bireta, kao i modula pipeta koji se koriste u pipetnim robotima (npr. kabelske pipete) 
9. Podržava umjeravanje u skladu s NORMOM [footnoteRef:2] i nacionalnim propisima (izračun mjerne nesigurnosti)  [2:  NORMA - Opći zahtjevi za osposobljenost ispitnih i umjernih laboratorija.] 

10. Izrada (neakreditiranih) i akreditiranih potvrda o umjeravanju
11. Mogućnost promjene izračuna mjerne nesigurnosti zbog lokalnih potreba rukovoditelja laboratorija
12. Upravljanje nalozima za umjeravanje i potvrdama o umjeravanju
13. Visoka stabilnost i robusnost sustava 
14. Mogućnost daljnjeg razvoja softvera (npr. dodavanje novih značajki) i prilagodba lokalnim potrebama  
15. Brzina korištenja u kombinaciji s vagom (podržava najučinkovitije postupke umjeravanja) 
16. Jednostavna upotreba (automatizirani tijekovi rada, minimiziran rizik od pogrešaka korisnika) 
17. Jednostavno i “user-friendly” upravljanje podacima 
18. Sigurnost podataka (pohrana potvrdi o umjeravanju) 
19. Generiranje podataka u centralnu bazu podataka u izvanmrežnom načinu rada 
20. Jednostavno povezivanje s laboratorijskom opremom 
(vage i senzori okoline) 
21. Mogućnost stvaranja lokalnih potvrda s generatorom predložaka  
22. Sučelje s vodećim ERP ili sustavom upravljanja uslugama za prijenos podataka o narudžbi, kupcima i opremi  
23. Sučelje prema korisničkom portalu (prijenos naloga i potvrda o umjeravanju)  
24. Upravljanje umjeravanjem ispitne opreme  
	   
	    

	2. ZAHTJEVI SUSTAVA

	2.1. Hardver i sigurnost podataka 

	2.1.1.
	1. Softver mora podržavati umjeravanja koja se provode u umjernom laboratoriju, kao i umjeravanja koja provode inženjeri na terenu 
2. Softver se može instalirati na pojedinačnom računalo, kao i na mreži
3. Softver se može integrirati u nove ili postojeće mrežne sustave poslužitelja / klijenta
4. Softver radi na različitim hardverskim platformama PC, laptop  
5. Softver podržava sve operativne sustave
6. Softver mora biti pokrenut u izvanmrežnom načinu rada (bez povezivanja sa središnjom bazom podataka) 
7. Potrebna je brza i potpuna sinkronizacija podataka s centralnog računala na centralni poslužitelj    
8. Svi podaci o narudžbi, korisniku, modelu, opremi, narudžbi i mjerenjima trebaju biti pohranjeni u bazi podataka  
9. Sigurnost svih podataka (korisnički podaci, podaci o opremi, podaci o narudžbi, potvrde) moraju biti bilježeni na način da se svaka radnja bilježi u audit log
10. Obvezna je visoka sigurnost podataka (sigurnosna kopija baze podataka i rješenja za oporavak podržana interlock funkcijom za istodobni pristup korisnicima) 
11. Korisnici trebaju imati pristup istom izvoru podataka (model, kupac, podaci o opremi i narudžbi) 
12. Mjeriteljski nadzornici moraju imati pristup mjernim podacima svih tehničara u njihovoj zoni 
13. Funkcija arhive podataka za pohranjivanje starih mjernih podataka u zasebnu arhivu (kako bi veličina radne baze podataka bila što manja) 

	  
	  

	2.2.  Povezivanje

	2.2.1.
	1. Softver mora osigurati besprijekornu integraciju i povezivanje s drugim uređajima. To uključuje vage, senzore okolišne uvjete, sustave upravljanja uslugama i identifikaciju mjerila. Mora omogućiti prikupljanje, vizualizaciju i izvoz podataka.
2. Povezivanje perifernih uređaja (senzori vage / okolišni uvjeti) mora biti lako moguće (vođeni tijek rada za spajanje / isključivanje uređaja).
	  
	   

	2.2.1. Uvoz podataka

	2.2.2.1.

	Mora postojati mogućnost za prijenos naloga, opreme i podataka o mjerenju iz povezanog sustava.  
• Podaci mjerenja vaganja 
· Iz laboratorijske vage (neovisno o proizvođaču)  
· Iz višekanalne vage 
· Umjeravanje jednokanalnih pipeta s višekanalnim vagama 
· Umjeravanje višekanalnih pipeta s jednokanalnim vagama 
· Virtualna vaga (mogućnost dodavanja podataka mjerenja bez povezane vage u skladu s NORMOM) 
• Podaci senzora okolišnih uvjeta  
· Senzor tlaka zraka  
· Temperatura zraka  
· Senzor vlažnosti zraka 
· Temperature vode  
· Virtualni senzor okolišnih uvjeta (mogućnost dodavanja podataka bez povezanog senzora u skladu s NORMOM
· Mogućnost evidentiranja svih podataka senzora tijekom određenog vremenskog razdoblja  
• Podaci o modelu, kupcu, opremi i narudžbi 
· Podaci iz sustava upravljanja uslugama 
· Podaci s čitača barkodova 
· Mogućnost unosa modela, kupca, opreme i narudžbe izravno u program (ručni unos podataka)   
· Mora postojati mogućnost unosa dvoznamenkastih kodnih znakova (npr. kineski, Kanji znakovi) 

	 
	 




	2.2.2.  Izvoz podataka

	2.2.2.1.

	1.Mora postojati mogućnost prijenosa potvrdi o umjeravanju u povezane sustave.   
• Prijenos potvrdi o umjeravanju na pisač / dokumenti needitabilnih formata 
• Izvoz podataka senzora u datoteku za tablično računanje
• Izvoz podataka modela, kupca, opreme, narudžbe i mjerenja (podaci o vaganju, podaci o volumenu i okolišnim mjerenjima) u program za tablično računanje 
• Mora postojati funkcija arhive za pohranjivanje starih podataka o umjeravanju i potvrdi o umjeravanju da baza podataka nije velika 
• Prijenos potvrdi o umjeravanju u sustav upravljanja uslugama (u skladu s NORMOM) 
• Prijenos potvrdi u umjeravanju u program za slanje pošte 
• Sučelje s pisačem za umjerne naljepnice 
• Izvoz podataka za potrebe kvalitete i istraživanja i razvoja 
• Izvoz podataka za upite u slučaju neusklađenosti   
	
	 

	2.3. Izvještavanje

	2.3.1.

	Program mora nuditi funkciju izvještavanja za procjenu poslovanja s umjeravanjem mjerila
• Mjerilo i broj potvrdi o umjeravanju po tehničaru  
• Broj preostalih umjeravanja   
• Broj jednokanalnih / višekanalnih pipeta 
• Izvedena razina umjeravanja – Umjeravanje po kupcu 
• Prosječno vrijeme umjeravanja po vrsti mjerila, razini umjeravanja i po tehničaru  
• Prosječno vrijeme umjeravanja po vrsti mjerila i razini umjeravanja na različitim vagama  
• Omjer izvedenih usluga kao pronađenih / preostalih / novih – 4/10 vaganja – 1/2/3 volumena, itd...). Globalno i pojedinačno  
	
	 

	2.4. Nadzorna kontrola/Različite razine pristupa

	2.4.1.
	1. Obvezna je identifikacija korisnika na softveru (lozinka)  – pojedinačna prijava
2. Softver mora sadržavati različite korisničke grupe (npr. administrator sustava, lokalni / voditelj laboratorija, mjeritelj) 
3. Voditelj laboratorija mora imati mogućnost upravljanja lokalnim mjeriteljima   
	
	

	2.5. Pravo pristupa

	2.5.1.
	1. Softver mora imati mogućnost postavljanja prava pristupa na razini pojedine zemlje i tehničara
• Pravo pristupa po korisniku (dozvoljene aktivnosti, umjeravanja...) 
• Dostupno više vrste potvrda raznih akreditacijskih kuća
	
	

	2.6. Ergonomsko korisničko sučelje

	2.6.1.
	• Jednostavno korištenje ergonomski dizajniranog korisničkog sučelja (npr. visoki kontrast, jasna struktura, veličina slova)  
• Brzina upotrebe uz minimalne transakcije 
• Automatski prijenos vrijednosti vaganja  
• Višejezično korisničko sučelje (minimalno engleski, njemački i francuski) 
• Jasno navođenje korisnika (korak po korak vođeni tijek rada) za minimiziranje pogrešaka tijekom procesa umjeravanja 
• Mogućnost vraćanja u tijek rada  
• Softver mora omogućiti ugrađenu kontekstualnu softversku funkciju pomoći 
• Upotreba bez pokazivača mora biti omogućena tijekom umjeravanja (korištenje pomoću tipki) 
• Automatsko preuzimanje okolišnih uvjeta tijekom rada  
• Upozorenja na zaslonima kad god je to korisno (neobična vrijednost, neusklađenost uređaja, itd.)
	
	

	2.7. Upravljanje ispitnom opremom

	2.7.1.
	• Treba postojati mogućnost upravljanja ispitnom opremom koja se koristi za umjeravanje mjerila softverom 
• Softver mora pratiti da se samo umjerena ispitna oprema koristi za umjeravanje  
• Planiranje umjeravanja i brzi ciklus ispitivanja trebaju biti omogućeni za svaku ispitnu opremu  
• Softver mora imati mogućnost pamćenja ili obvezivanja korisnika da provjeri ispitnu opremu  
• Za vage mora postojati mogućnost unošenja ispitnih utega koji se koriste za obavljanje umjeravanja / ispitivanja
	
	

	2.8. Rukovanje vrijednostima vaganja

	2.8.1.
	• Postojanje mogućnosti da softver automatski uzima vrijednosti vaganja nakon stabilizacije (bez pritiska na tipku na vagi ili softveru), uklj. funkcija tare (“Tarefunction”) 
• Softver treba automatski kontrolirati neke funkcije vage (npr. “door clothing”)   
• Mogućnost uzimanja vrijednosti vaganja ručnim ili nožnim prekidačem  
• Softver prepoznaje besmislene vrijednosti vaganja – slanje izravne naredbe tare 
• Softver podržava upravljanje validacijom na radnom mjestu, kao i dnevno i periodično umjeravanje (na licu mjesta i u laboratoriju) 
• Softver mora pohranjivati sve podatke vage (također podatke o umjeravanju i broju postavljenih ispitnih utega) kako bi se osiguralo umjeravanje samo s umjerenim vagama – isto vrijedi i za ostale senzore 
	
	

	2.9. Dokumentacija

	2.9.1.
	1. Potrebna je ugradnja u akreditirane umjerne laboratorije. Dokumentacija softvera mora zadovoljiti potrebe auditora norme.  
• Razvoj softvera i dokumentacije sukladno trenutnim pravilima sustava upravljanja kvalitetom  
• Dostupnost priručnika za validaciju softvera 
• Dokumentacija softvera mora sadržavati potvrdu i izjavu o sukladnosti   
• Višejezični korisnički priručnik (minimalno engleski, njemački, francuski) 
• Specifična kontekstualna softverska funkcija pomoći 
	
	

	             2.10.Plan ispitivanja

	2.10.1.
	1. Softver mora imati mogućnost kreiranja individualnih planova ispitivanja. Ispitivanja uključuju sljedeće informacije:
 • Broj mjerenja  
 • Masa mjerenja
 • Broj volumena 
 • Volumeni 
 • Tolerancije (automatska kalkulacija, proizvođač, “Customer free”) 
 • Broj kanala  
 • Umjereni kanali  
 • Određeni kanali 
 • Način višestrukog doziranja
 • Vrsta pipetiranja (npr. obrnuto pipetiranje)
	
	

	     2.11.Upravljanje modelima pipete

	2.11.1.
	1. Osnova za svako umjeravanje je model mjerila sa svim relevantnim podacima. Baza podataka modela  treba biti dostupna svim korisnicima (zajednički podaci). Mora postojati mogućnost jednostavnog dodavanja i upravljanja modelima mjerila (kreiranje, ispravljanje, puštanje).Mora postojati mogućnost dodavanja modela “Model” preko sučelja softveru za upravljanje uslugama. Potreban je obrazac za uvoz podataka iz postojećeg softvera za umjeravanje.  
• Korisnički dijalog za dodavanje novih modela  
• Jednostavno upravljanje i ažuriranje baze podataka 
• Mogućnost dodavanja modela putem softvera za upravljanje uslugama 
• Nema ograničenja u broj modula pipeta
2. Relevantni podaci modula pipete:  
• Tip 
• Proizvođač 
• Mehanički, elektronski
• Fiksni volumen, varijabilni volumen 
• Broj kanala 
• Raspon volumena 
• PREPORUKAMA najveće dopuštene pogreške (tolerancije) trebaju se automatski izračunati na temelju nominalnog volumena pipete i volumena koji se umjerava (odvojeno za P-način (način rada pipete) i D-načina (način višestrukog doziranja) kada se promijeni u PREPORUKAMA
• Tolerancije proizvođača (odvojeno za P-način (način rada pipete) i  D-način (način višestrukog doziranja) 
• Mogući način rada (dozator / pipeta – A, D1, D2) i specifikacije  
• Standardni nastavak 
3.Mora postojati mogućnost uređivanja i brisanja.  
	
	

	           2.12.Upravljanje podacima korisnika

	2.12.1.
	1. Podaci korisnika potrebni su kao podrška umjeravanju pipeta. Mora postojati mogućnost jednostavnog dodavanja i administriranja korisničkih podataka (kreiranje, ispravljanje). Mogućnost dodavanja kupca putem sučelja softvera za upravljanje uslugama. Potreban je uzvoz podataka iz postojećeg softvera za umjeravanje mjerila.  
2. Relevantni korisnički podaci:  
• Broj kupca
• OIB 
• Naziv kupca 
• Adresa kupca 
• Država 
• Telefon, Fax, Mail 
• Kontakt osoba (vlasnik) 
• Odjel
	
	

	          2.13.Upravljanje podacima opreme

	2.13.1.
	1. Podaci opreme potrebni su kao podrška umjeravanju. Mora postojati mogućnost lakog dodavanja i administriranja podataka o opremi (stvaranje, ispravljanje).
Mogućnost dodavanja podataka putem sučelja softvera za upravljanje uslugama. 
Potreban je uvoz podataka iz postojećeg softvera za umjeravanje.  
2.Relevantni podaci o opremi:  
• SAP broj opreme 
• Serijski broj 
• Broj ispitne opreme korisnika  
• Inventarski broj 
• Troškovno mjesto 
• Odjel 
• Korišteni nastavak  
• Vrijeme umjernog ciklusa  
• Specifična točka mjerenja korisnika   
• Dopuštena odstupanja korisnika (odvojeno za P-način (način rada pipete) i D-način (način višestrukog doziranja)) 
• Ako su elektroničke jedinice: način rada i brzina koji se koriste za umjeravanje 
• Integrirani filter 
• Polje za primjedbe 
	
	

	          2.14.Upravljanje podacima o narudžbi

	2.14.1.
	1.Umjeravanjem mjerila potrebno je upravljati putem naloga za umjeravanje. Svaki nalog za umjeravanje mora imati svoj broj i sadržavati podatke o tome kakva potvrda o umjeravanju je potrebna. 
Umjeravanje treba izvesti prema podacima u narudžbi.  
2.Relevantni podaci narudžbe:  
• Broj narudžbe 
• Potrebni standard umjeravanja (npr. utvrđena provjera, PREPORUKA umjeravanje, vrsta potvrde) 
• Broja točaka mjerenja (1-3)  
• Broj mjerenja po mjernoj točki (3-10) 
• Izračun umjernih rezultata (npr. tolerancija proizvođača, tolerancija kupca, NORMOM) 
• Broja lota/šarže korištenih nastavaka i podrijetlo (kupac)  
	
	

	         2.15.Modul umjeravanja pipete

	2.15.1.
	1. Softver mora osigurati postupak umjeravanja sukladno PREPORUKAMA (s obzirom na nacionalnu interpretaciju PREPORUKA).
 Postupak umjeravanja mora podržavati zahtjeve nacionalnih smjernica NORMOM koje moraju poštivati pružatelji usluga umjeravanja da bi ih odgovarajuće akreditacijsko tijelo smatralo “kompetentnim”. 
2.Uvjeti za umjeravanje pipeta:
• Mogućnost odabira vrste umjeravanja (standardno ili akreditirano) 
• Metoda umjeravanja: prema PREPORUKAMA
• Automatski izračuni najveće dopuštene pogreške sukladno PREPORUKAMA 
• Mjerenje u skladu s NORMOM smjernicama 
• Obuhvaćanje podataka o volumenu svakim mjernim podacima (sa Z-faktorom) –PREPORUKA 6 (podaci o vaganju i volumenu potrebni su u radnom listu) 
• Prikaz statističkih podataka obrade tijekom umjeravanja (informacije o prolazu ili neuspjehu nakon 3. mjerenja) 
• Grafički prikaz rezultata umjeravanja u stvarnom vremenu
• Mogućnost odabira medija za umjeravanje (uklj. instrument i SN gdje ulazi voda) 
· voda specificirana u normi 
· destilirana voda  
· dvostruko destilirana voda 
• Mogućnost unosa (automatski unos) temperature okoline na početku i kraju mjerenja  
• Vrijednosti postavljene od strane korisnika moraju se pohraniti kao zadane vrijednosti za sljedeće umjeravanje unutar podataka o opremi 
• Postrojenje za pokretanje programa validacije koji provjerava proračun nesigurnosti u odnosu na stvarne rezultate  
• Mogućnost provjere rezultata umjeravanja prema kupcu, proizvođaču, ISO tolerancijama i dopuštenim odstupanjima 
• Mogućnost brisanja pojedinih mjerenja i ponavljanja mjerenja (mogućnost postavljanja dozvoljenog broja mjerenja koja se mogu izbrisati, lokalne postavke). Isti kriteriji trebaju se primjenjivati prilikom korištenja višekanalne vage, 
• Polje napomena s objašnjenjem zbog čega se briše vrijednost mjerenja (po izbrisanoj vrijednosti) 
• Postavke za pojedinu zemlju ako su izbrisane vrijednosti ispisane u potvrdi ili ne 
• Sva mjerenja ispisana na potvrdi moraju biti pohranjena (pojedinačne vrijednosti, kao i rezultat umjeravanja) s mogućnošću kasnijeg kreiranja potvrdi o umjeravanju 
• “Sirove”, neispravne vrijednosti mjerenja moraju biti dostupne i vidljive u izvješću programa za tablično računanje tj. moramo biti u stanju vidjeti izmjerenu vrijednost prije primjene Z korekcijskog faktora, kao i koji su okolišni parametri primijenjeni na “sirovo” očitanje. (Ovo je potrebno za usklađivanje s NORMOM) 
• Validacija neposredno nakon umjeravanja 
• Za višekanalne pipete nije potreban samo izračun po kanalu, već treba omogućiti i usporedbu između kanala (grafički prikaz) 
• Mogućnost provjere višekanalne pipete samo na definiranim kanalima  
• Opis svakog odstupanja od referentnog postupka mjerenja i opis dokaza da takva odstupanja udovoljavaju zahtjevima norme
	
	

	                 2.16.Funkcija alarma

	2.16.1.
	1. Softver mora nadgledati ambijentalno stanje u stvarnim vremenskim uvjetima (uzimajući u obzir podatke iz senzora za okolišne uvjete). 
Trebalo bi alarmirati kada ambijentalno stanje ne dopušta umjeravanje u skladu s relevantnim postupkom umjeravanja. Alarm treba biti lokalna funkcija / postavke. Npr. u polju treba omogućiti mogućnost podešavanja ili lokalizacije alarma (npr. ograničenja, isključivanje) . 
2. Jednom kad se alarm podesi, treba postojati mogućnost poništavanja alarma (administratorska funkcija).  
	
	

	2.17. Izrada potvrdi o umjeravanju

	2.17.1.
	1.Softver mora imati izvještajni modul za pružanje opsežnih izvještaja o umjeravanju na kraju svakog umjeravanja, kao ispis ili u datoteci needitabilnih formata. Softver mora generirati potvrde o umjeravanju na nacionalnom jeziku na kojem se program koristi. 
Mora postojati mogućnost generiranja neakreditranih potvrda, kao i potvrda u skladu s lokalnom NORMOM akreditacijom.
 Mora postojati mogućnost prilagođavanja potvrdi lokalnim potrebama i potrebama kupaca.
 Mora postojati mogućnost ispisa različitih potvrdi odjednom. Sve potvrde o umjeravanju moguće je pohraniti. 
2. Uvjeti za umjeravanje pipete: 
- Postojanje alata za konfiguraciju izvješća koji omogućuje lokalnim laboratorijima da dizajniraju svoje potvrde o umjeravanju (konfigurator izvještaja).
- Izvještaj o ispitivanju u skladu sa zahtjevima normi i PREPORUKA (s tolerancijama i interpretacijom ako su ispunjena odstupanja) s najmanje sljedećim obaveznim podacima najmanje:
      a.) Identifikacija uređaja pomoću 
• naziva dobavljača, 
• naziva ili broja modela, 
• serijskog broja, 
• nominalnog volumena 
• Tipa (A / D1 / D2) 
    b.) Osnove podešavanja i referentna temperatura (20 °C) 
    c.) Identifikacija vrste nastavka i ostalog potrošnog pribora koji se koristi za ispitivanje (uklj. podrijetlo)
   d.) Ispitni uvjeti pod kojima je ispitivanje provedeno, uključujući temperaturu, barometarski tlak i relativnu vlažnost ispitne sobe; 
   e.) Upućivanje na ispitne postupke prema dijelu PREPORUKAMA i / ili upućivanje na internu metodu 
   f.) Sistematske i nasumične pogreške dobivene za ispitne količine; 
  g.) Datum ispitivanja; 
  h.) Identifikacija operatera koji provodi ispitivanje
   i.) Identifikacija korištene vage i senzora 
• Akreditirana potvrda o umjeravanju s tolerancijama i interpretacijom ako su ispunjena odstupanja 
• Mogućnost prilagodbe potvrdi lokalnim potrebama ili potrebama kupaca  
• Mogućnost prilagodbe lokacije umjeravanja (adresa stalnog laboratorija ili adresa kupca na licu mjesta) 
• Mogućnost prikazivanja izbrisanih vrijednosti na potvrdi  
• Mogućnost generiranja potvrdi i s dvostrukim bajt znakovima (kineski ili Kanji znakovi) 
• Potvrda o umjeravanju  prema potrebama akreditacijskog tijela  
• Mogućnost ugradnje logotipa u potvrdu, raznih akreditacijskih kuća  i/ ili logotip lokalne tvrtke 
• Mogućnost prikazivanja pronađenih podataka o umjeravanju i konačnih podataka o umjeravanju u jednoj potvrdi  
• Mogućnost ispisa različitih potvrdi iz jednog mjerenja (npr. ISO i akreditirana potvrda) 
• Izračun nesigurnosti mjerenja (prema proceduri) trebao bi biti moguć i za akreditirane potvrde
• Grafički prikaz mjerenja 
• Volumetrijski rezultati mjerenja za svaki volumen
• Elektronički potpis (sukladno NORMOM) 
• Mogućnost prilagodbe bilo koje mjerne jedinice lokalnim potrebama (npr. Ml u Europi; ml u Japanu) 
• Prikaz netočnosti (sistematska pogreška) i nepreciznosti (nasumična pogreška) u % i vrijednost (% od nominalnog volumena i / ili ispitanog volumena) 
• Ako je kupcu dostavljena sukladnost i unesena u softver, na potvrdi mora biti naveden prolaz ili neuspjeh (mogućnost deklariranja sukladnosti + pravilo deklaracije (uz ili bez uzimanja u obzir nesigurnosti)) 
• Ako potvrde nisu ispravne, ispravite i stvorite dodatnu potvrdu i zadržite izvornu. 
• Za preostale potvrde, opis održavanja / izvedenih popravaka. 
• Mogućnost zamjene postojeće potvrde novom („otkazivanje i zamjena potvrde broj umjernice“) i opis promjene
3.Potvrda o nemogućem / neuspješnom umjeravanju ako je potrebno
	
	


															 
U ______________, ___/___/2020.		      
M.P.
ZA PONUDITELJA:

				             			 ________________________________
					                       (potpis osobe ovlaštene za zastupanje gospodarskog subjekta)
[image: ]
[image: ][image: http://www.mobilnost.hr/prilozi/05_1404827828_flag_yellow_low.jpg]EUROPSKA UNIJA
Projekt je sufinancirala Europska unija iz Europskog fonda za regionalni razvoj




Zajedno do EU fondova


image1.png
SARTORIUS




image2.png
‘* EUROPSKI STRUKTURNI
| INVESTICIJSKI FONDOV!I




image3.png
“ Operativni program
u KONKURENTNOST
a | KOHEZIIA




image4.jpeg




